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Technical and Bibliographie Notas/Notes tachniquas at bibliographiquas

Tha Instituta bas attampted to obtain tha bast
original copy availabla for filming. Faaturas of this

copy which may ba bibliographically uniqua,

which may altar any of tra imagaa in tha

raproduction, or which mny significantly changa
tha usual mathod of filming, ara chackad balow.

D Colourad covara/
Couvartura da couiaur

I I

Covars damagad/

D
Couvartura andommagéa

Covars rastorad and/or laminatad/
Couvartura ra«tauréa at/ou pailiculéa

nn Covar titia missing/
La titra da couvartura manqua

Colourad maps/
Cartas géographiquas an couiaur

Colourad ink (i.a. other than blua or black)/
Encra da couiaur (i.a. autra qua biaua ou noira)

I I

Colourad piatas and/or illustrations/

D

Planchaa at/ou illustrations an couiaur

Bound with other materiai/
Raiié avac d'autras documants

Tight binding may causa shadows or distortion

along intarior margin/
La re liura sarrée paut causar da l'ombra ou da la

distorsion le long de la mjrge intérieure

Blank laavas addad during restoration m::y
appaar within tha taxt. Whanavar possible, thasa
hava baan omittad from filming/
Il sa paut qua certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
pas été filmées.

L'Institut a microfilmé la meilleur exemplaire
qu'il lui e été possible de se procurer. Les détails
de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliogrephique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

r~| Coloured pages/
Pagee de couleur

Pages damaged/
Pages sndommaçiées

Pages restored and/oi
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discoloured, stained or foxei

Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detachad/
Pages détachées

Showthrough/
Transpaience

Quaiity of prtr

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary matarit
Comprend du matériel supplémentaire

Only édition available/

Seule édition disponible

|~n Pages damaged/

I

I Pages restored and/or laminated/

! 1 Pages discoloured, stained or foxed/

r~~\ Pages detachad/

ry\ Showthrough/

r~l Quaiity of prtnt varies/

[~n Includes supplementary matériel/

|~~| Only édition available/

D Pages wholly or partially obscured by errata

slips, tissues, etc., hâve been refilmed to

ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc., ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir la meilleure image possible.

Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires:

[Printed ephemera] 1 sheet (verso blank)
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This item is filmed at the réduction ratio checked beiow/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

18X 22X10X 14X 26X 30X

/
12X 16X 20X 24X 28X 32X



The copy filmed hara has baan raproducad thanks
to the ganarosity of :

Douglas Library

Quaan's University

The image* appaaring hère are the beat quality

possible considering the condition and leglbllity

of the original copy and In keeping with the
fllming contract spécifications.

Original copias In printad paper covera ara filmed
beginning with the front cover and anding on
the last page with a printad or illuatratad Imprea-
sion, or the back cover when appropriata. AH
other original copiaa ara filmed beginning on the
first page with a printad or illuatratad imprea-
slon, and anding on the last page with a printed

or iilustratad impression.

The last racorded frame on each microfiche
shall contain the symbol —^- (meaning "CON-
TINUED"), or the symbol V (meaning "SND"),
whichever appiies.

IVIaps, plates, charts, etc., may be filmed at

différent réduction ratios. Those too large to be
entirely inciuded In one exposure ara filmed

beginning in the upper ieft hand curnar, left to

right and top to bottcm, as many frames as
requirad. Tha following diagrams illustrata the
method:

1 2 3

L'exemplaire filmé fut reproduit grflce à la

généroaité de:

Douglas Library

Queen's University

Les images suivantes ont été reproduites avec la

piua grand soin, compte tenu de la condition et
de la netteté de l'exempiairo filmé, at an
conformité avec les conditions du contrat de
fiirnage.

Lea exemplaires originaux dont la couverture en
papier est Imprimée sont filmés en commençant
par '.9 premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, aalon le caa. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impreasion ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

Un dea symboles suivants apparaîtra sur la

dernière Image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole — signifie "A SUIVRE", le

symbole V signifie "FIN".

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent âtre

filmés à des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche à droite,

et de haut en bas, en prenant la nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants
illustrent la méthode.
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CIKCULAIRE AU CLERGÉ.

„ Belœil, 16 PivaiEB, IS?^.

MONSIEUR LE CUEB,

La Circulaire que Sa Grâce Mgr. l'Atchovêque de Québec

vient d'adresser aux Curés de pon diocèse, et reproduite dans plusieurs de ;ios Journaux

Catholiques où déjà vous avez pu la lire, ou ne tarderez pas du moiu« à la lire, me détermi—

no à user d'un droit que tout Evêquo me paraîtrait a^oir en pareille circonstance, celui dft

vous autoriser à permettre à vos paroissiens de bénéficier, pour le temps du présent carèm-e,

de tous les adoueissemens à la loi do l'abatinenoo que Sa Grâce vient d'accorder à «es dio-

césains en vertu d'un Induit Apostolique dont Elle se trouve en possession. Il y aurait

autrement danger do scandale et d'étonnemeht pour les fidèles du diocèse de St. Ilyacintbe,

en se voyant astreints i\ une observation plus rigoureuse des lois deA'abstinenco que le»

fidèles de l'Archidiocèse, qui dans cette matière n'ont assurément pas plus «le droit qu'eux

à l'indulgence de l'Eglise. ,

J'ai dit pour le temps du présent carême
;
parceque n'osant

pas m'autoriser pour rendre ces modifications perpétuelles d'un Induit autrefois accordé a^

diocèse do Montréal, alors que celui de St. Hyacinthe en faisait partie, mais qui n'y -fut

point publié dans le temps, je me propose de solliciter auprès du St. Siège la faveur d'un

Induit spécial, qui nous accorde à perpétuité la Jïvême indulgence, et noue place sous co

rapport en harmonie de discipline avec notre antique et vénérable Métropole.

En vous souhaitant, Monsieur le Curé, force et santé pon*
,

quo vous puissiez entreprendre et conduire jusqu'à leur pleia et parfait résultat les labeur»

de la Sainte Quarantaine, et recaeillir les fruits de grâce et de salut que votre zèle et vbtrffc '
^1^'

piété ne manqueront pas de s'eflbrcer de faire produll*e en ce temps si favorable à foutes les

âmes confiées à vos soins, je me souscris en toute bienveillance et charité,

^ Votre très humble et dévoué serviteur, "
*
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